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I M O N TA G G I O  E D  I S T R U Z I O N I  D ’ U S O

Flamcovent Solar può essere impiegato in impianti a pannelli solari (con 
additivi contenenti glicole in percentuale non superiore al 50%).
Temperatura massima e minima nell’impianto: da –10 °C a +200 °C.
Pressione massima e minima nell’impianto in corrispondenza di 
Flamcovent Solar: 0,2 bar / 10 bar.
Velocità massima del fl usso attraverso Flamcovent Solar: 1,5 m/s.

Impiego

Installare Flamcovent Solar in un luogo asciutto, al riparo dal gelo e 
facilmente accessibile per le operazioni di manutenzione
Installare Flamcovent Solar nella tubazione di mandata (fi g. 1).
L’installazione deve essere effettuata unicamente da personale qualifi cato.
Attenersi alle norme e direttive locali.
Effettuare un accurato lavaggio dell’impianto prima di installare 
Flamcovent Solar.
Montare Flamcovent Solar esclusivamente in posizione verticale (fi g. 1).
Per ragioni di sicurezza Flamcovent Solar non è un disaeratore automatico. 
Scaricare regolarmente l’aria raccoltasi per mezzo del rubinetto di sfogo. 
Assicurarsi che l’impianto sia freddo! Pericolo di ustioni! (fi g. 2).

Installazione ed impiego

Sottoporre regolarmente Flamcovent Solar ad un’ispezione visiva.
Effettuare operazioni di manutenzione solo ad impianto freddo e non in 
pressione.

Manutenzione

Azzerare la pressione nell’impianto e smontare Flamcovent Solar.
Attenersi alle normative locali riguardo allo smaltimento di 
Flamcovent Solar.

Smontaggio
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NL M O N TA G E -  E N  B E D I E N I N G S H A N D L E I D I N G

De Flamcovent Solar kan worden gebruikt in solarsystemen 
(met additieven op basis van glycol max. 50%).
Min. en max. systeemtemperatuur –10 °C tot +200 °C.
Min. en max. systeemdruk ter plaatse van de Flamcovent Solar 
0,2 bar / 10 bar.
Max. snelheid door de Flamcovent Solar 1,5 m/s.

Toepassing

Installeer de Flamcovent Solar op een droge en vorstvrije locatie, die 
goed toegankelijk is voor onderhoud.
Installeer de Flamcovent Solar in de aanvoerleiding (fi g. 1).
Laat de installatie uitsluitend door gekwalifi ceerd personeel uitvoeren.
Houdt u aan de lokale regelgeving en richtlijnen.
Spoel de installatie goed alvorens de Flamcovent Solar te plaatsen.
Monteer de Flamcovent Solar uitsluitend verticaal (fi g. 1).
Uit veiligheidsoverwegingen is de Flamcovent Solar geen automatische 
ontluchter. 
Voer de afgescheiden lucht regelmatig af middels de ontluchtingskraan. 
Zorg ervoor dat het systeem afgekoeld is! Verbrandingsgevaar! (fi g. 2).

Inbouw en gebruik

Onderwerp de Flamcovent Solar regelmatig aan een visuele inspectie.
Alleen onderhoud plegen als het systeem drukloos en afgekoeld is.

Onderhoud en service

Maak het systeem drukloos en verwijder de Flamcovent Solar uit het 
systeem.
Houdt u aan de lokale regelgeving bij het afvoeren van de 
Flamcovent Solar.

Demontage   
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I N S T R U K C J A  M O N TA Ż U  I  O B S Ł U G IPL

Zastosowanie Separator Flamcovent Solar może być stosowany w instalacjach słonecznych 
(z dodatkami na bazie glikolu w ilości maks. 50%).
Min. i maks. temperatura systemu: od -10 °C do +200 °C.
Min. i maks. ciśnienie robocze: 0,2 bar / 10 bar.
Maks. prędkość przepływu: 1,5 m/s.

Montaż i użytkowanie Separator Flamcovent Solar należy zamontować w suchym, niezamarzającym 
miejscu, zapewniającym wygodny dostęp serwisowy.
Separator Flamcovent Solar należy zamontować na przewodzie dolotowym 
(rys. 1).
Montażu może dokonać tylko odpowiednio przeszkolony personel.
Należy przestrzegać lokalnych przepisów i norm.
Przed zamontowaniem separatora Flamcovent Solar należy dokładnie 
przepłukać instalację.
Separator Flamcovent Solar przystosowany jest wyłącznie do montażu pionowego 
(rys. 1). Ze względów bezpieczeństwa separator Flamcovent Solar nie pełni roli 
automatycznego odpowietrznika. 
Należy regularnie usuwać powietrze z układu za pomocą zaworu odpowietrzającego. 
Przed rozpoczęciem odpowietrzania upewnić się, że układ ostygł. 
Niebezpieczeństwo poparzenia! (rys. 2).

Konserwacja i serwis Należy przeprowadzać regularne kontrole wzrokowe separatora Flamcovent Solar.
Wszelkie czynności konserwacyjne wykonywać wyłącznie na układzie 
nieznajdującym pod ciśnieniem i schłodzonym.

Demontaż Należy zredukować ciśnienie w układzie i wymontować z niego separator 
Flamcovent Solar.
Wycofany z eksploatacji separator Flamcovent Solar należy usunąć zgodnie 
z lokalnymi przepisami.
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